
 
Parish News (November 9, 2025) 
 
Book of Communion With Souls 
“Book of Communion with Souls” will be  placed at the church for the parishioners to register the 
names of their deceased relatives and friends. Please enter their names clearly in the book,  with 
any donations is appreciated. During the month of November, the priest will also offer prayers 
for their souls.  
 
Second Collection 
There will be a second collection for Shepherds’ Trust on Nov., 16 (next Sunday). The Shepherds’ 
Trust is an Archdiocesan retirement program that provides elderly and infirm priests with 
financial support. Collection envelopes are available at the back of the church. Please contribute 
generously. 
 
Sacrament of Anointing of the Sick 
There will be Sacrament of Anointing of the Sick after the 11:00am and 2:30pm on November 23, 
Christ the King Sunday, for the  elderly and sickness parishioners may receive this Sacrament. 
 
Immaculate Conception of the Blessed Virgin Mary 
A Mass will be held on December 8 (Monday) at 11:00am to celebrate the feast of the 
Immaculate Conception of the Blessed Virgin Mary (Man./Can.). All parishioners are welcome to 
attend. 
 
Day of Confessions for Advent 
Our Parish will designate December 14 (Sunday) as the Day of Confessions. We encouraged our 
parishioners to go Confession on that day from 9:30 am to 5:00 pm or make an appointment 
with pastor. 
 
Dinner, Variety Show and Midnight Mass 
Dec., 24th (Wednesday), a Vigil Mass in Cantonese will be held at 5 pm. Christmas Eve dinner at 
7 pm in the Parish Hall , and the “Christmas Eve Rejoicing” variety show  from 8 pm to 11 
pm,  dinner tickets are $25.00 for adults and $15.00 for children under 12 yrs. old. Mid night 
Mass (Mandarin) at 12:00 am. To purchase dinner tickets at parish office with Juan Juan for the 
Cantonese/English group, and  with Lin Yun Fa for the Mandarin group. Remember to bring your 
ticket to be seated.  We are accepting donation of brand new gifts for the lucky draw. Kindly 
leave unwrapped gifts at our parish office. We invite all parishioners to come together and share 
the joy of coming of our Savior. 
 
 
 
堂区报告 
 
炼灵通功册 
11 月为炼灵月，教友为先人及已亡亲友献祭祈祷，本堂备有「炼灵通功册」放置在
圣堂内，教友可将先人及已亡亲友名字，清楚地写在通功册上，并随意奉上献仪。
在这 11 月份的弥撒内，神父亦为炼灵献祭祈祷。 
 
第二次奉献 
11 月 16 日(下主日)领圣体后后，有第二次奉献，为牧者基金筹募经费，牧者基金是
多伦多市总教区一年一度为补助退休及患病神父的生活而设。圣堂门口备有专用信
封，请各位慷慨捐献。 
 
病人傅油圣事 
11 月 23 日(主日)为基督普世君王节，上午 11:00 及下午 2:30 弥撒后，将举行病人傅
油圣事，凡年长或患病之教友，均可接受该项圣事。 
 
 
 
 
 



 
 
圣母无玷始胎瞻礼 
12 月 8 日(星期一)为圣母无玷始胎瞻礼，本堂为庆祝该瞻礼，在上午 11:00 时举行弥
撒(国语/粤语) ，请教友踊跃参与。 
 
将临期告解日 
为善度将临期，本堂将定于 12 月 14 日(主日)为告解日。本堂鼓励教友于该日，由
上午 9:30 至下午 5:00 内办妥告解或与神父预约其他时间 。 
 
平安夜聚餐、综艺晚会及子夜弥撒 
12 月 24 日(星期三)，下午 5:00 举行圣诞前夕粤语弥撒。晚上 7:00 在中心礼堂举行
圣诞节聚餐，晚上 8:00 至 11:00 举行“嘉模欢聚平安夜”综艺节目，席中进行抽奖
游戏，餐券每位   25 元，十二岁以下儿童 15 元。凌晨 12:00 举行子夜弥撒 (国语)。
粤语组及英语组请前往堂区办事处找娟娟购买餐票、 国语组请找林会长。届时请携
带餐券，凭号入座。我们欢迎教友捐赠全新礼物作当晚抽奖，请将捐赠礼物交给堂
区办事处，礼物无须包裹。诚意邀请各位教友，齐来欢聚，同享救主来临。 
 
 
堂區報告 
 
 
煉靈通功冊 
11 月為煉靈月，教友為先人及已亡親友獻祭祈禱，本堂備有「煉靈通功冊」放置在聖
堂內，教友可將先人及已亡親友名字，清楚地寫在通功冊上，並隨意奉上獻儀。在這
11 月份的彌撒內，神父亦為煉靈獻祭祈禱。 
 
第二次奉獻    
11 月 16 日(下主日)領聖體后後，有第二次奉獻，為牧者基金籌募經費，牧者基金是多
倫多市總教區一年一度為補助退休及患病神父的生活而設。聖堂門口備有專用信封，
請各位慷慨捐獻。 
 
病人傅油聖事    
11月23日(主日)為基督普世君王節，上午11:00 及下午 2:30 彌撒後，將舉行病人傅油聖
事，凡年長或患病之教友，均可接受該項聖事。 
 
聖母無玷始胎瞻禮 
12 月 8 日(星期一)為聖母無玷始胎瞻禮，本堂為慶祝該瞻禮，在上午 11:00 時舉行彌撒
(國語/粵語) ，請教友踊躍參與。 
 
將臨期告解日  
為善度將臨期，本堂將定於12月14日(主日)為告解日。本堂鼓勵教友於該日，由上午
9:30 至下午5:00內辦妥告解或與神父預約其他時間 。  
  
平安夜聚餐、綜藝晚會及子夜彌撒 
12 月 24 日(星期三)，下午 5:00 舉行聖誕前夕粵語彌撒。晚上 7:00 在中心禮堂舉行聖誕
節聚餐，晚上 8:00 至 11:00 舉行“嘉模歡聚平安夜”綜藝節目，席中進行抽獎遊戲，餐
券每位   25 元，十二歲以下兒童 15 元。凌晨 12:00 舉行子夜彌撒 (國語)。粵語組及英語
組請前往堂區辦事處找娟娟購買餐票、 國語組請找林會長。屆時請攜帶餐券，憑號入
座。我們歡迎教友捐贈全新禮物作當晚抽獎，請將捐贈禮物交給堂區辦事處，禮物無
須包裹。誠意邀請各位教友，齊來歡聚，同享救主來臨。 
 
 


